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Kéziratok nem adatnak vissz

Európai háború
(L. A.) Egy eldobott gyuíaszálból 

is lehet tűzvész ; egy égő bokortól is 
meggyulhat az erdő. Nem csuda tehát, 
ha a forrongó Balkán szikráitól fél, 
reszket a békéhez szokott vén Európa.

A világbéke megbomlásához elég 
egy tégladarab szétporlása s 'ez a tégla­
darab már kiesett és omlik utánna a 
többi.

A délszláv államok forrongása egy 
idő óta aggodalomba ejti a diplomáciát. 
Az a lutri, melyet Milán és Natália ját­
szik, egyáltalán nem teremt biztos és reá­
lis helyzetet Sándor király számára ; 
az akuttá vált Maczedon-kérdés és most 
a Bolgár-anarchia idegessé teszik a kon­
tinens összes kormányait.

Az erkölcsök neki vadulása, a van­
dal durvaságok, melyek a Vid és Skitul 
folyók mentén deliriumba ejtik a népet, 
a sötétben bujkáló pánszlávizmus véres 
kezű ügynökei sziiják azt a hamu alatt 
hamvadó üszköt s a helyzet már már 
tarthatatlan.

Különböző kombinácziók kerüllek 
felszínre. Politikusok és nem politikusok 
igyekeznek belátni a jövő ködébe és jó­
solnak rettenetes, küzdelemteljes napokat, 
európai háborút, általános zűrzavart, for­
rongó khaószt.

De a jövendőmondó táltosok jóslat­
szava ma még üres frázis ; magok a 
földi nagyhatalmak sem tudják, hogy mi 
lesz. Csak egy dolog bizonyos és ez az, 
hogy a bolgár fejetlenségek, az abnorm 
állapotok megszüntetésére valamit tenni 
fognak ; vagy együttesen egyetértőleg, 
közös erővel, vagy külön és ez lenne a 
legveszedelmesebb megoldása a zűrzava­
ros helyzetnek ; mert ha valaki bele 
mer és belefog nyúlni a darázsfészekbe, 
az a muszka lesz ; ez pedig újabb és

A „DEIHtEC/iEN" TAI1VZAJA.
ZIVATAR.

Ép egy régi könyvet olvastam, egy régi 
predikátiós könyvet abból a korból, a mikor 
a megtisztított keresztyén vallás puritán hívei 
kihánytak a templomból minden ékességet, 
megtartóztatták magukat minden hivságos öröm­
től, hogy a földi gyönyörökhöz tapadó test az 
Istenhez repülő lelket meg ne tartóztassa. Egy 
régi könyvét olvastam a XVI-ik század egyiK 
papjának, azon papok egyikének, kik átok alatt 
tiltották meg családjuk tagjainak a tánczmulat- 
ságban való részvételt s meggyős: déssel, a 
kétségbeesés komorságával hirdették a szó­
székből híveiknek: minden hiábavalóság e 
földön, csak az Istennek eljövendő országa 
örökkévaló. Az a prédikátió is, a mit épen ol­
vastam, az örökkévalóságról szólt.

Mellettem ült a feleségem, az én örökké 
kutató, vizsgálódó, nyugtalan szellemű hitve­
sem, a kivel régi és uj könyveket együtt ol­
vasunk s az olvasottak fölött együtt elmélke­
dünk. A predikátiónak hitetleneket ostorozó, 
avatag de erőteljes intentiái mély gondolatok­
ba merítették s már-már kérdezni akartam tő­
le, mi foglalta le annyira lelkét, midőn egy kü­
lönös tünemény vonta magára hirtelen a figyel­
memet.

Az ablakunkkal szemközt levő falakat 
egy szempillantás alatt csodálatos, narancs 
sárga fény borította el ; a sütü barnás fel­
legekkel borított égboltozaton is csakhamar ez 
a különös fény ömlött el. Figyelmeztettem rá 
feleségemet, a ki gondolatából eszmeive a kü­
lönös tünemény láttára megrémüli, azt híven 
hirtelenében, hogy a szomszédos házak vala­
melyike gyuladt ki.

Siettünk ki az udvarra. A tünemény, a 
mit itt láttunk, igazán fenséges volt) Mintha az 
egész világegyelem lángba borult volna. A sű­
rűn gomolygó barnás fellegek rohanása, a kö­
zöttük átszürődő és rajtuk elterült csodalatos 
sárgás fény, a forró levegőnek leírhatatlan 
nvommasztó, zsibbadtsággal eltöltő volta, az 
ákáczfák síró zúgása, a menekülő madarak

veszélyesebb helyzetet teremt a Balkánon.
Azonban a puskapor szaga még nem 

érzik, a fegyvereket még nem köszörülik; 
csupán Dél-Oroszországban öszpontosita- 
nak néhány hadosztályt s a fehér czár 
fogadja kegyesen a trónja zsámolyánál 
vezeklő bolgár küldöttséget. Ezek daczá­
ra a barometer mozdulatlan, a börze egy 
ponton áll ; nem idegeskedik, nem vib­
rál, nem ingadozik ; az érték papírok 
kurzusa változatlan, a gabonaárak a he­
lyett, hogy elmélkednének a gonosz hí­
rek hallatára, még lejebb szállnak, szó­
val az érzékeny hig anyoszlopra nincs 
hatással az a nyomott hangulat, melytől 
beborult a láthatár.

Egy dolog, ha nem is bizonyos, de 
valószínű ; Kóburg Ferdinánd a karlsbá- 
di üdülés után aligha megy vissza Szó­
fiába ; a levegő nagyon éles, a gonosz 
szél nagyon ártalmas ott. Az az eskü, 
melyet a várnai küldöttség tizenöt tagja 
annak a szétroncsolt fejű embernek a 
koporsójánál tett, elhallatszott a karlsba- 
di meleg forrásokig, az az átok, melylyel 
a szerencséi len özvegy illeti e a fejede­
lem béke köveiét elég arra, hogy aggo­
dalmat támaszszanak a közeiláló és 
gyönge karú uralkodó szivében, lelkében.

És ha kitör a vihar, ha a forgószél 
széthordja a Balkán liizes pernyéit ; ha 
lángba borul a világ, ennek a rettenetes 
pusztulásnak okozója bünbakkja, 1-ső 
Ferdinánd Bulgária fejedelme lesz ; kiről 
meg fogja Írni a történelem, hogy ott- 
tiogyta helyét, eldobta a gyeplőt a leg­
válságosabb pillanatban, mikor módjá­
ban lett volna erélylyel, bátorsággal el­
taposni az első veszedelmes szikrát.

A meleg forrás keserű, sós vizétől 
meggyógyulhat a beteg fejedelem tüdeje, 
mája ; de lesz-e orvosa annak a bajnak, 
annak a rettenetes ragálynak, mely vé­
gig söpörheti az egész Európát ?

rémült repkedése, a misztíKus, borzalmas ho­
mályosság, mely a körülöttünk levő tárgyakra 
ránehezedett : ez a hirtelen jött felkavarodása 
az imé t még oly csendes, ragyogó természet­
nek olyannyira meglepő volt én rám is, hogy 
szótalanul, mintegy megkövültén állottam az 
udvar középén, tekintetemet a csodás látvá­
nyon jártatva.

Egyszerre hatalmas villám repesztette szét 
a gomolygó felhőket. Az égboltozat keleten, dé­
lén és nyugaton egy pillanatban hasadt meg 
ámuló szemeink előtt, mintha az örök titok 
honát akarta volna a halandó szemeknek egy 
szempillantásra megnyitni. Utána rettenetes 
csattanás és dördület következett, mintha 
Cherubimok csattogtatnák lángzó fegyvereiket 
a minden tudásra epedő ember megborzasztására.

— Feleségem remegve simult hozzám és 
karon fogott.

— Gyerünk be ! félek, nagyon félek.
— Önkéntelenül engedtem e felhívásnak. 

Most már a szél is teljes erejével kitört, a fák 
tehetetlenül hajtogatták lombos koronájukat a 
gályáikat tépdesö eszeveszett szélvész előtt s 
az eső is nagy, meleg cseppekben kezdett ar- 
czunkba csapkodni.

Bementünk. Előttünk csapódott be a nyi­
tott ajtón egy átázott fecske, a mely már a 
vihartól menekült s meghúzódott rémülten a 
nagy cserép kályha tetején.

Az ajtót és ablakokat gondosan bezártuk 
s a bezárt ablakon keresztül néztük a dühön­
gő zivatart. Villám villámot ért, az erős csat­
tanások megrázták az egész épületet, s meg­
zörgették a bezárt ablakokat, a sárgás fény 
az égboltozatról eltűnt s helyét esteli sötétség 
váltotta fel. A zápor zuhogott s hirtelen ke­
letkezett patakok zúgása hallatszott be az ut- 
czáról.

Feleségem egy pillanatig sem hagyott el. 
Remegő hangon ismételgette : »felek, nagyon 
félek.«

Mitől (élsz én egyetlenem ?
Nem íudom, csak félek. F lek a haláltól, 

az örök megsemmisüléstől. Félek az Istennek 
! erőszakos, ádáz haragjától.

S a fejét vállamra hajtva lihegett, meg­

A menekülő hermelin kikerülheti a 
sivitó golyói ; de most nem egy ember 
bőréről, hanem milliók jóllétéről, boldog­
ságáról van szó.

A trónról lemondott Battenberg azt 
irta neve fölé : Isten óvja Bulgáriát ! A 
trónról elűzött Kóburg pedig felsóhajthat 
a farizeusokkal : Isten óvja Európát.

A „személyes ügyek“.
Egyik miniszterünkről szól az ének, kiről 

tudva tudva van, hogy úgy csöppent bele resz- 
szortjába, mint Pilátusa credoba, ámbár abban 
is basonlit Pilátushoz, hogy sokáig habozott, 
mielőtt elhatározta volna magát, hogy Mu- 
zeum-köruti kényelmes lakását felcserélje a 
dunaparti miniszteri rezideocziával s mindent 
elkövetett előbb, hogy nem lehetne-e a mi­
niszteri állással járó szabadlakást, pénzbeli 
szolgáltatásra konvertálni, vagy legalább is kis- 
hirdetés utján jó áron kiadni.

De hát már ezeket mind elmesélték előt­
tünk annak idején s a nagy miniszter törté­
neti nyilvántartásának fonala azóta megsza­
kadt, belekeveredett a hallgatag miniszteri 
búrokba, hol nincsenek indiskrét nyelvek, egé­
szen mostanig, a mikor ismét alkalmunk van 
ő kegyelmességének egy önkénytelen bon mól­
jával találkozni, a melyet kopott subalternusok 
felénk, elfojtott vihogással adnak szájról- 
szájra magok közt, lopvást nézve előbb ma­
gok körül, hogy vájjon nincs-e füle a falak­
nak is ?

Belép a múltkor egyik referense a mi­
niszternek, átnyújtva egy iratcsomót, azzal a 
tiszteletteljes megjegyzéssel, hogy méltőztassék 
azokat sürgősen elintézni, mivel személyes 
ügyek.

Ö exczellencziája helybenhagyólag hu- 
nyorgat szemével, becsapja az iratokat Íróasz­
tala fiókjába s azzal kocsijába vetve magát, 
haj at egyenesen a Park-klubba, a hol ez idő 
szerint sokkal kellemesebben lehet szórakozni, 
mint fülledt hivalalhelyiségekben, görnvedező 
audencziázók és izzadó tisztviselők közt.

Elmúlt nyolcz nap s a miniszter ur bol­
dog álmait nem háborgatták a »személyes 
ügyek« — egy szűz miniszter könny ülelküsé-

gével örült a nyári vakácziónak, mely alatt a 
parlamenti élet nem terem töviseket, nincse­
nek obstrukcziós viták, se kényelmetlen inter- 
pellácziók, az ember csak adminisztrál, admi­
nisztrál, adminisztrál, azután meg »pipál, sétál 
meg-megáll.«

Két hét is eltelt, jött a harmadik s a 
praeferentialiter sürgősnek jelzett iratcsomót 
belepte a korzóról felszálló por, mint egyte- 
mető, melynek jeligéje egészen megforditoitja 
a kerepesl-uti kert rácsozatáénak, l. i. »Nem 
támadunk fel.« Az érdekelt tisztviselőket ette 
a kíváncsiság, hogy mi az oka ennek a meg- 
feledkezésnek. »Nini . . . csak nincs talán va­
lami a levegőben ... ö exczellencz.iája nem 
törődik már az ügyekkel . . . hát ha megint 
válságot érez, úgy lesz . . . gazdát cserélünk 
fiuk.«

Azon közben pedig egyre nyomkodták, 
ostromolták a referenst, aki végre egy bátor 
pillanatában rászánva magát, megkoczkáztatott 
egy felénk figyelmeztetést.

— Ezer bocsánat kegyelmes uram, de 
méltóztatik emlékezni a három hét előtt 
átvett iratokra . . . igen sürgős személyes 
ügyek ...

És most hegyezd plajbászod, óh Klió 1 A 
kegyelmes ur a világ legkönnyedebb mosolyá­
val, kissé türelmetlenkedve, de tökéletes bon- 
homiával csak ennyit mond :

— Ugyan hagyja barátom, ha nekem 
nem sürgősek, szeretném tudni, kinek lehet­
nek sürgősek az én személyes ügyeim 1

megakadó léiekzetiel, mint az átázott kis fecs­
ke ott a kályha tetején.

Gyöngéden szorítottam magamhoz, meg­
simogattam lázas, kipirult arczát, kezembe fog­
tam remegő kezét s vigasztaltam, bátorítottam :

Ne félj, kis holló. Inkább gyönyörködj a 
természetnek e nem mindennapi, fenséges já­
tékában !

E pillanatban egy czikkázó villám be­
világította a sötét szobát s rá hatalmas dör­
dület következeit.

Milyen rettenetes ! Mintha az utolsó Íté­
let várva-várt és rettegett nap a érkezett vol­
na el 1 Ugy-e, ilyen lesz az ?

Nem tudom, édes 1
Vagy taláu ez már az ? !
Megcsókoltam a remegő asszony homlo­

kát, a ki csak nem tudott megnyugodni.
Szorosan megölelt és suttogva beszélt 

tovább.
óh, én úgy félek a haláltól, olyan rette­

netes az !
Nincs okod, hiszen a halál minden faj­

dalomnak a vége.
Tudom, de meg nem nyughatom. Itt hagy­

ni mindent, megsemmisülni eszményeinkkel, 
törekvéseinkkel, reményünkkel, örömünkkel és 
boldogságunkkal együtt mindörökre.

Ismét egy villám, egy hatalmas csattanás 
Ö megremegett s tovább folytatta:

. . . tudni azt, hogy vagyunk s nem le­
szünk; nem tudni azt, hogy miért voltunk s 
miért kell megsemmisülnünk ; itt hagyni azt, 
avagy itt hagyatni attól, a kit szeretünk s meg­
győződve lenni arról, hogy a koporsó férgei 
még utolsó álmunkat is megzavarják . . . ret­
tenetes, rettenetes !

Görcsösen szorított magához, erősen fogta 
kezemet, mintha már csakugyan válni kellene. 
Zokogása belevegyült a vihar bömbölésébe, 
mely kegyetlenül rázta, zörgette az ablakfákat.

Lefektettem az ottománra ; s mikor le­
hanyatlott, felnyitotta könnytől patakzó nagy, 
söiét szemeit, rám nézett azokkal kérve, esde- 
kelve és suttogta tovább remegve : én félek, 
nagyon félek a haláltól 1

Gondolj a másik a szebb, az örökkévaló 
életre !

Modern labdázás.
Irta : Gondy Károly.

De hát mit tett a kormány, mit tesz a 
Tanács (a kis kormány ?) Limitálás helyett 
felemeli a hivatalnokok fizetését : nem a folyam 
ágyát kotortaija, du a partokat hazáival együtt 
emelteti időnként drága pénzen ; ami utoljára 
is ideig-óráig segit a bajon. Persze az adóból 
mindenre telik. Lenne például a hús és ke­
nyér fele áru, bizony szívesebben vennék ezt 
a”limitátiót az állam munkásai, mint az örö­
kös fizetés-lamentatiot!

Emlékezhetünk, mily elkeseredést szült a 
munkások közt a hivatalnokok felszólalása a 
hus-tariffa miatt.

És történt azóta csak egy lépes is annak

Nem tudom elhinni ! szeretnék örülni a 
sirontuli boldogságnak, de ha nem tudok, ha 
nem tudok !

A villám zöldes fénye keresztül világított 
a bezárt ablaktáblákon.

Nézd, az Isten szól hozzád erős, hatal­
mas szavával ; nem ismered meg hatalmát ?

Megismerem ! De a kétség elűzi a hitet. 
Ne bagvj el, légy velem, vigasztalj!

És zokogott tovább, csendesen, mindig 
csendesebben. Lecsókoltam könnyeit, megtörül­
tem verejtékező homlokát, mig végre a kime­
rültségtől elalélva elszunynyadt elaludt édesen.

Nem mertem ott hagyni. Almában is fog­
ta kezemet. Szája mosolyra nyílt, ajkai édes 
szavakat rebegtek.

Az álom mind jobban erőt vett rajta, ke- 
ze lecsúszott kezemről s én föléje hajolva vi­
gyáztam, őrködtem álma felett.

A zivatar kidühöngte magát, a fellegek 
felszakadtak, az égbolt kitisztult, azúrját meg­
aranyozta a ragyogó napsugár.

A tiszta, meleg fény behatolt az ablak­
táblákon, rásütött a csendesen alvó arczára. 
Felnyitotta lassan hosszú pilláit, tekintetével 
engem keresett, megfogta kezemet és boldogan 
susogta :

De jó, de édes vagy, hogy itt vagy 1 
Rosszat álmodtam, elakartak tőled szakítani, a 
halál, az a csúnya halál! De jó, de édes vagy,

esde-
hogy itt vagy

Aztán felkelt, a vállamra hajolt 
kelve súgta a fülembe :

Tedd el azokat a regi könyveket ! Ne ol- 
vasruk többet soha a bosszúálló, a rettenetes 
Isten haragját hirdető predikácziókat I

Ne foglalkozzunk mi soha az örökkévaló­
sággal 1

Csak szeressük egymást!
Meghatva sutogtam vissza: Úgy lesz, 

úgy lesz!
És az istenadott nap ragyogott, sütött 

tovább mintha, zivatar nem is lett volna, mint­
ha zivatar nem is lenné többet.

Dr. Spinoza.

I

•• «
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érdekében ? — A bus-szdvetkezet vajúdását
bárány türelemmel nézte végig a Tanács ; meg 
sem mekege t. Legújabban már a debreczeni 
amazonok vették fe; a harczot, csapatost>1 
felkerekednek és hozzák triumfussal a 30 kros 
hint Derecskéről.

A hatóság nem hiában sokkal tartozik 
kedvelt híveinek, szabadelvű választóinak és 
valóságos vámháborut idéz elő süket maga­
tartásával.

Nálunk már nagyon lábrakapoti a clique- 
és a kofa rendszer : mindent csak második, 
harmadik kézből kell beszereznünk és a mit 
beszereztünk, már a város sorompóin ugv meg : 
van vámolva, akar az ország határain. így j 
nem csoda, ha közeli vidék ki van zárva a j 
piaczversenyről és a conzorcziumok idebenn ; 
vakmerő elszántsággal felboldogulnak.

Ne csak a III. egyetem és egyház kér- 1 
dése foglalkoztassa ami elöljáróságunkat*), de ; 
az ö k ö r-m e z ő r e is legyen gondja, mert : ’ 
hús neveli a húst. Vagy talán nagyon is a j 
Tanács védnöksége alatt áll a »fehér sereg« f j

Ha az »Alma Mater» lelettünk maga;an | 
jár a szellem szárnyán, ne feledjük, hogy j 
a atts az »alba mater« vajazza száraz kenve- j 
rünket. j

Akár olcsó, akár drága a búza, a kifli és | 
pékkenvér nagysága nem változik.

A pék legkevésbé sem börziáner zsem- : 
ly éje állandó, mint ez indiáner.

A kifli-t nagyon helyest n neveztük el 
>szarvas«-nak : csakhogy a szarv-parthoz a ; 
publikum adja mindég a fejét.

A péksütemény pedig oly nagy mennyi- j 
ségbeu készül, hogy java-része a disznónak 
jut. Csak egy pékmühelyből 1600 bizót látnak 
el préztive!. És miért ne ? ha oly olcsó a • 
búza sütve is !

Boldog eveim álmaiból még most is néha , 
megélénkül emlékezetemben Schmidt Kristóf 
azon szép elbeszélése, melyben a megelége- ; 
dettség jutalmául legkisebb kenyérkébe volt az , 
arany belesütve. Ma nem bíznám e mesében, ; 
valamint édes apám mái akkoriban sem bi- j 
zott, a midőn velem egy hsztféreg nagyságú 
kiflit vitetett fel a városházára, a miért a ké- | 
szitőjét, filigran kézi ügyességéért keményen 
megjutalmaztak. Zsemlye-kartácsot neki !

Az idén sok lesz a tengeri is: csak az a : 
kár. hogy fogyasztó közönsége jóval előbb meg- ; 
szökött az t röszakos halai elől !

Az idén lett volna »mivel«, de nincsen j 
kivel megettem! a tengernyi tengerit . .

A pekek nálunk többnyire mind német 
aj-uak, lehet hogy szájuk is kisebb, több tá­
lát esik egv kiflire. A bortermelést is azért ' 
ku tiváiják, mert a német torka arra is szó- : 
katlan, próbálatlan. j

A sok próba után ismét egy péknek si- ; 
kerilit a hegyen pinczéjét minta borokkal el- j 
látni. A péknek boldogulnia kell, mert szabad \ 
iparos folylat : a »pék« megfordítva : »kép«, a 
boldogulás minta képe ! !

Nem is irigyeljük tőlük a sors ily végze- | 
tét és a Tanács ily elnézését 1 Nem irigyeljük j 
fáradságuk dijját. midőn ők készítik az első i 
falatot reggelinkhöz a kettő t a délihez, a há- ; 
romszorost (ha egyébb nincsen) a vacsorához, j

Éjjel dolgoznak, hogy mi a napot kibír- j 
juk. Minden cselekedetünkben nekiök van egy í 
morzsányi érdemük !

Mindeoapi kenyerünket hajítják felénk, 
mi viszont kenyérrel adjuk a szelíd provoca- 
tióra a választ. De talán nagy kenve- 
r e t se kívánjunk tőlük, hogy enyhébb legyen 
mindkét részről a dobás ! . .

Annak pedig kétszeresen kell örülnünk, 
hogy a sváb fiukból, mily magyar állam pol­
gár lesz ! Velünk szerez vagyont ; de vagyona 
az országban marad.

Igen, itt fog nyugodni immár fáradt tes­
ted a magyar földben, felmagasztalva egyhá­
zad által, ki most is osztogatja pinczédből az 
oltár! szentség felét ; ki gondoskodni fog ma­
gyar sírfeliratodról, azzal zárván:

Béke

Magyarországon csak egy nemzeti ideál érvé 
nyesülhessen s ez — a magyar.

Negyvenkét ember halála. A szent- 
lőrincz-nasidi vasúti hid építésénél megrendítő 
katasztrófa foglalkoztatja a közönség kedélyét 
A hidépitésnei már eddig negyvenkét ember 
veszítette életét. A szerencsétlenség abból ke­
letkezett, hogy a légsűrítő-gép rosszul műkö­
dött abban a mélységben, a hova a munká­
soknak a bid lába építésénél le kellett szaila- 
ni. A hogy a munkások a töld alól kijönnek, 
szájukon, orrukon patakozva ömlik a vér és 
gyengébbek összerogynak a szabad levegőn. 
_1 Ezek közül pusztult 1 eddig negyven­
két munkás. A kaszlrófa általános megdob 
benést keit,

csak­
nem

poraira ! 
aztán a német

Pék a boraira !

kőfaragó úgy

— Ez az első labda, ha ügyetlenül hají­
tottam, elnézést kérek, azt hiszem a többi nem 
lesz oly esetlen esésű.

(Folyt köv.)

BELFÖLD

Készülődések az őszi hadgya­
korlatokra. Galgóczy Tivadar hadtestpa­
rancsnok Kolozsvárra érkezettt és a helyőrség 
felett szemlét tartott. A hadtestparancsnok kí­
séretében van Purges vezérkari ezredes is. A 
hadtestparancsnok ez utazása leginkább az 
öszszel tartandó hadgyakorlatokkal van össze­
függésben. Galgóczy ma terepszemlét tarlóit 
Kolozsvár és Bánffy-Hunyad között.

Oláh befolyás a megyékben. Nagy­
szebenben az oláh túlzók már most szervez­
kednek, hogy a m.-gyei tisztujitásukkor befo­
lyásukat érvényesíthessék és minél több bi­
zottsági tagot és tisztviselőt juttasssanak be a 
megyékbe, a kik aztán a »román nemzeti ide­
álért« haiczoljanak. A megyei magyar válasz­
tók remelhetőleg gondoskodni fognak róla, hogy

) A t. czikkiró ur megnyugtatása végeit meg- 
3 *SYezzuk, hogy az sem foglalkoztatja. S z e r k.

KÜLFÖLD.
A pápa és a társadalmi kérdés.

Az »Osservatore Romano« közit a pápának 
a belga papsághoz a szoczialis kérdésben in­
tézett levelét, mely »permoti nos praecipua« 
szavakkal kezdődik. A levélben a pápa min­
denek előtt a kalhoiikusok egyetértésének szük­
ségességét hangsúlyozza. A pápa felszólítja a 
püspököket, hogy tartsanak kongresszust amaz 
eszközök megbeszélése végett,melyek az egyet­
értést lehetővé teszik. A pápa továbbá 1 el­
hívja a püspököket, hogy tartózkodjanak nyíl­
ván s polémiáktól és felszólítja a katho.t- 
kusokat, hogy a szoczia izmus üze meivel szem­
ben erélyes ellenlábast tanúsítsanak.

A bolgár küldöttség Oroszor­
szágban Mialatt az egesz nyugat-európai 
sajtó felháborodva konstatálja a Bulgáriából 
vett táviratok után a russofil bolgárok eszte­
len, saját szabadságukat veszély éltető túlka­
pásait s még mindig sírja könnyeit Sztambu- 
iov sírjára, azalatt Klement metropoliia vezér­
lete alatt Oroszországban, a czavi palotától 
visszafelé, diadal utat tesz a bolgár depututió. 
A czári kegy nimbusa ott ragyog feje fölött s 
a mere megy a pánszláv rokonszenv megha­
tó jeleivel találkozik. Moszkvába érkezésekor 
a küldöttséget a bolgár kólón a fogadta, mely 
diadallal kísérte a városba.

Leczáfolt botrányok. Szófia, július 
23 A bolgár kormány félhivatalosa, az Agence 
Balcanique üres szóbeszédnek jelenti ki egy 
berlini lapnak azt a szófiai hírét, mely szerint 
az illeni diplomácziai képviselők meg vaunak 
győződve arról, hogy a Sztambulov temeiésé- 
néi előfordult inczidensek csak azért történtek 
hogy Szlambulov csaladjai megbüntessék és 
az idegen képviselőket megleczkéztessék ma­
gatartásukért. Egyetlen egy dip omáczia ügy­
nök sem nyilatkozóit így mert ők teljesen is­
merik eme sajnálatos inczidensek természetét. 
A nevezett ügynökség szerint a dolog lefolyása 
a következő volt. Daczára az óriási néptömeg­
nek, mely a halottas ház környékét és a Ra- 
kovsky utat ellepte, rendőrt sehol sem láttak. 
A koszoruvivők és a iemelés többi résztvevő­
inek fáradságosan uiat kellett törni a tömegen 
keresztül. A Sztambulov család ugyanis vissza­
ül asitoU minden rendőri segélyt és még azt 
sem mondta meg, mely utczákon fog a menet 
végighaladni. Ennek az volt a következménye, 
hogy a halottas háztól az első megálló pontig 
hihetetlen rendellenség uralkodott a menetiben 
A tömegbei, melye* senki sem tartóztatott lel, 
diplomaták melleti a legalacsonyabb osztály­
hoz tartozó emberek mentek. A rendőrfőnön, 
ki a menetet jönni látta, egy rendőrtisztet és 
egy szakasz lovascsendőrt rendelt ki, hogy a 
menetet elkísérjék és a tömeget visszatartsák. 
A szakasz galoppolni kezdett és épen abban a 
perczbeu ért a menethez, mikor Petkov a me­
rénylet szinthelyén beszedet akart mondani. 
Ekkor valaki elkiáltotta magát:

— A rendőrség mégtámadt bennünket!
Ez főokozója volt a már jelentett pánik­

nak. A rendőrség hiába intette a tömeget csend­
re, a távolabb lévők nem hallották őket, végre 
a rendőrök ulat törtek maguknak és kijelentet­
tek, bogy a rend kedvéért elkísérik a menetet. 
Szemtanuk Konstatáljak, hogy a diplpinacziai 
ügynökök, daczára az átélt vá'.tságos perczek- 
nek, nem okolták a rendőrséget. Csak a ren­
dőrtiszt eljárását rosszaltak, a ki mindamellett, 
bogy megnyugtatni akart, kivont karddal jelent 
meg a temetőben. A diplomácziai ügynökök 
azokai a híreket is alaptalannak jelentik ki, 
melyek szerint a templom előtt pánik áláal 
kisért véres összeütközés lett volna.

Fürdői tudósítás.
(Levél a szerkesztőhöz)

Stoósz-fürdö. Julius 21. 1895.
Mélyen Tisztelt Tanar Űr 1 

A nyári meleg napok forró heve elől a 
ki csak teheti szívesen menekül el Debrcczen- 
bíil. Hal Istennek van hazánknak annyi meg 
annyi kitűnő fürdőhelye, hogy a külföldet bol­
dogan nélkülözhetjük. Van már fürdőhelyünk 
minden felé, van fent Északon, van K.Jeten 
Erdélyben is, van délen, az egykori Bánságban, 
van nyugoton: az áldott Balaton s még mesz- 
szebb a zúgó Adria partjain is. Van fürdő, a 
mely kielégíti a legkényesebb igényeket is és 
van,amely szerényebb igények kielégítésére való. 
Ilyen a sok között Stoósz fürdő, Abauj- 
Torna megyében.

Az utazás Debreczenből a lehető legegy­
szerűbb. Ha a reggeli vonattal indulunk mar 
délután fél 4 órakor Kassa főuiján sétálhatunk

és egy kissé szétnézhetünk. A kassai »Schalk- 
ház«-fogadó bátran versenyezhet a mi »B1- 
kánk«-kal.

Kassa éppen ellentéte Debreczennek : 
katona- és kathoiikus város. Nem léphet az 
ember száz lépést, hogy ne találjon egy kath. 
templomot ; no persze a mellől meg elmarad­
hatatlan egy-egy rengeteg nagy zárda. Van 
szép katona iskolája és termés etesen sok-sok 
katonája.

Reggel 6 óra után indul a gőzös tovább 
Szomolnokhuta felé. Onnan kocsin lehet Sto- 
ószra eljutni.

A szem alig győz betelni a remek, fes­
tői szép Herná d-v ö 1 g y gyönyöreivel s 
különöse - debreczeni embert ragad el; mert 
tudvalevőleg Debreezen tájékán nem igen 
emelkednek hegyek. Változnak az emberek és 
mondhatom, illetőleg írhatom, hogy előnyösen 
változnak. A levegő hüs : kellemes; — az em­
berek pedig nyájasok s szintén kellemesek. — 
Oly szívesen mutatnak meg mindent ; adnak 
útbaigazítást, erre is arra is, hogy egészen 
meglepik a debreczeni zárkorottsághoz szokott 
embert.

Végre megérkezünk Stoószra. De ez még 
nem a fürdő, ez csak a falu. De már itt is 
olyan kellemes a levegő hogy bátran itt le­
hetne tölteni a nyarat. —■ Még egy jó órá­
nyira van Stoósz, a fürdő. A derék kocsis, — 
a ki bízik abban, hogy majd katona korában 
meglát:a Debreczeut is, felvidéki magyarsággal 
beszél és szívesen ad feleletet a hozzá inté­
zett kérdésekre.

Mikor feni vagyunk Stoószon, a fürdőn, 
egy igen kellemes fiatal ember — a gondnok
— igen kellemesen adja tudtunkra hogy nincs 
szoba ; — ami azonban nekünk igen kellemet­
lenül esik. Bizony ebben a kis fürdőben már 
ilyenkor nincs szoba ; annyira tömve van. — 
Szerencsére vannak itt Debreczeniek is és — 
a mig szoba ürül — elhelyezkedhetünk náluk 
valahogy.

Stoósz és vidéke festői szép ; maga a 
fürdő egy roppant magas hogy tövében no 
meg a hegyében fekszik. Mert egyik villa lent 
másik fentebb, a harmadik meg fentebb van 
szóval az egész hegy oldal tele van villákkal.
— Óriási erdők, rengeteg fenyvesek borítják. 
Akárhogy süt a nap, mi mindig jó arczot vá­
gunk hozzá, mert meg izzasztaní nem bir ben­
nünket.

Van 6 szép villa a közönség rendelkezé­
sére, mindegyik fürdő helyiséggel ellátva. — 
llyeu 1-ször a »Dr. Cirlusz-villa,« tulajdona 
dr, Cirfusznak a ki valóságos mintaképe a fürdő 
orvosoknak, pontos lelkiismeretes és mély tudo­
mánya ember ‘2-ik villa a »Polonia« 3-ik a»Bu- 
depest« a hol ezen sorok Írója is lakik, Deb- 
reczen fiatal tehetséges költőjével: Jáuossy 
Zoltánnal. 4-ik a »Komporday ház«, itt vau a 
zene pavilion és az étkező helyiség. 5-ik a 
»Bertalak« végre 6-ik a Hungária.«

Ezek a villák !
De milyen kevés ez a 6 villa I
Ide 66 is kellene annyira tódul erre a 

kellemes helyre a közönség.
Most már végére járok levelemnek, csak 

még azt említem meg, hogy van itt posta is: 
és a kinek a gyomrára nagy gondja van: az 
is megtalálja itt a maga őrömét. Még rendel­
kezésére áll a fürd ői közönségnek a szép ol­
vasó és játszó terem ; meg a kuglizó.

Soraimat bezárva, mely tisztelettel maradtam 
Tekintetes tanár urnák

hálás tanítványa, 
ifjú Osvárth Ferencz. 

gymn. Vili. oszt. tanuló.

Újdonságok,
* Városi közgyűlés. A holnap

csütörtökön délelőtti 9 érakor a városháza 
nagy tanácstermében tartandó rendes bizottsá­
gi közgyűlés tárgysorozata:

2. Polgármesteri jelentés 1895. évi május 
és junius hónapokról.

2. Kereskedelemügyi miniszteri leirat a 
Debreczen-Darecske-nagyletai h. é. vasút czel- 
jara megszavazott s ki is fizetett 80,000 írt­
ról szóló kölcsön kötelezvények közgyűlési jó­
váhagyási záradékkal ellátottan leendő felter- 
jeszle.se iránt.

3. Tanácsi elől erjesztés a m. kir. Belügy­
miniszter 50,490. számú s a kizárólagos szesz 
italul érési jog megszüntetésére s a fogyasztási 
adók megváltására vonatkozó körrendeleté tár­
gyáriam

4. Ugyanaz : mely mellett az 1893—94. 
évi útalap zárszámadás beterjeszletik.

5. Ugyanaz; a közutakról és vámokról 
szóló 1890. évi I. t.-cz. végrehajtása közben 
szerzett tapasztalatokról szerkesztett jelentés 
ügyében.

6. Ugyanaz: mely mellett Szabó Mihály­
nak és társainak a bordély-rendszabály 7. §. 
megváltoztatása iránti kérvényük beterjeszte­
tik.

7. Ugyanaz: a közegészségügyi és köz- 
tisztasági szabályrendelet módosítása tárgyá­
ban.

8. Kisuj-uteza torkolatának kibővítése 
ezeljára szükséges szomszédos telek megvételé­
nek szavazás utjáni eldöntése.

9. Barcsay Miklós csapó-uiczai házas tel­
ke megvételének szavazás utjáni eldöntése.

10. A szováti vizes föjdeknek a község 
részére leendő eladásának szavazás utjáni el­
döntése.

11. Tiszti főügyészi féléves jelentés.
12 Felebbezjs Németh Gyula lakatos 

mesternek a lőreál iskola építésénél teljesített 
munkálatért juruló összegnek a 8107 94. szá­
mú tanácsi határozat szerinti megállapítása 
ellen.

13. Tanácsi előterjesztés: mely mellett 
több rendbeli községi kötelékbe felvétel in nti 
kérvény beterjeszletik.

14- Ugyanaz: a gyár-utczai lakosoknak 
aszpbalt járda készítés iránti kérelmükre.

15. Ugyanaz: a debreczeni vadász-társu 
lat kérvényére, melyben a kopúzási.'ilalomuak 
a Nagy Bserére és Halápra vonatkozólag ha­
tályon kívül helyezését kérik.

16. Ugyanaz: a városi árvaügyek 1895. 
évi l.-ső felében! állapotáról szoló ’ árvaszéki 
elnöki jelentésére.

17. Ugyanaz : az epreskerti faraktár szá­
madása.

18. Ugyanaz: a zenede segélyt kérő fo­
lyamodványára.

19. Ugyanaz: a debreczeni helyi vasú: 
részvénytársaság részére a Kossuth- és Nap- 
utczán át a Pavillon laktanyáig vezelő utczai 
vasút előmunkálatának engedelyezése tárgyá­
ban.

20. Szabadság engedélyezése iránti kér­
vény.

21. Tanácsi előterjesztés: özvegyi segély 
és kegydij iránti kérvényekre.

22. Baba oklevelek.
Debreezen, 1895, julius 23.

Simonffy Imre
kir. tanácsos, polgármester.

Mi a hiánya a holnapi városi 
közgyűlés tárgysorozatának ? Hiánya 
nagy hiánya, hogy a váro-i fószámvevői hiva­
tal a már lé.éve nála levő, a tanítói fizetések 
rendezésével kapcsolatos ügyel, t. i. kiszámí­
tását annak hogy a nemes város lélekarány 
szerint mennyivel segit évente iskolázási ügy­
ben egyes felekezeteket a nemes varos, meg 
eddig el nem készitettette a janácsnak be nem 
terjesztette. — Augusztusban városi közgyűlés 
valószínűleg nem lesz, s így legfeljebb a szept­
emberi gyűlésen lesz tárgyalható. Reméljük 
hogy a Szeptember hóban tartandó váro-i 
közgyűlés tárgysorozatából mar nem fog ez hi­
ányozni, s az ev. ref. tanítók fizetése valahára 
rendezve lesz, melyre 1894 Ju.. 1-től haszta­
lan várnak.

Városháza építése. A városháza 
építése vezetésere vonatkozólag a tanács Hav­
ernek és Adriányi műépítészekkel a megállapo­
dás föltételeit egy közelebb tartott ülésében 
lormulázta. A tervező műépítészek kötelesek 
a közösen megállapítandó építési programm 
szerint a városháza tervezetét 100 léptekben, 
részletes kö.tségvetéset. méret-kimutatással 
és a terv leírását végleges jóváhagyás végett 
1895. okt. 15-ig a tanácshoz bemutatni. Tisz­
telet dijok az epites vezetésével járó összeg 
teendőkért 230.000 fit előirányzati összeg után 
12.309 írtban állapíttatott meg s ezen kívül 
külön utazási költségét is kapnak. Az építés 
ellenőrzésével Stahl Géza h.-főmérnök bíza­
tott meg. — Az építés tervezése alatt felme­
rülhető kérdésekben felvilágosításokat a pol­
gármester, Körner Adolf tanácsnok, Ábrahám 
László t. főügyész és Stahl Géza fognak adni.

* Az izr. hitközség újonnan épülő
templomának alapkövét ma reggel 7 órakor 
helyezték el nagy ünnepélyességgel. — A lé­
lekemelő ünnepély programmja a következő 
volt: 1. Megnyitó ima, tartotta K r a u s z
Vilmos főrabbi. 2., Héberokirat felolvasása, tel­
olvasta Krausz V. főrabbi. 3,. Magyaroknál 
felolvasása, felolvadta Burger D. József hits, 
jegyző. 4., Alkalmi beszéd, tartotta Kiausz V. 
iőialibi. Ez emelkedett szellemű, vallásos es 
hazafias tűzzel elmondott beszéd után, helyez­
ték el az épülendő oltár alá az alapkövei, be­
lehelyezvén azon okmányokat, melyekről már 
tegnapi lapunkban irtunk. — Az első kala­
pács ülést Krausz Vilmos főrabbi te te, majd 
sorra mérték a kalapácsütéseket az elöljáró­
ság és kepviselőtestület tagjai. Kovács J. 
fényképész meg is örökítette azon pillanatot, 
mikor Krausz V. főrabbi kezében kalapacscsal 
az első ülést méri az alapkőre.

* Elgázolta a vonat. Ma d. u. fél 
egy órakor a magyar államvasutak indóházá- 
nál végzetes szerencsétlenseg történt. — N é- 
methy József 43 éves fuvarost a kocsik el­
gázoltak s mire a közkórházba szállították, 
meghalt. A szerencsétlenség úgy történt, hogy 
Nemethy két lovas szekérrel a Gerébi-féle fa­
raktárba akart menni, a kocsikat épen akkor 
tolatták s a mozdony 4 teher kocsit szabad­
jára eresztett, mely őrült vágtatássál szágul­
dott tova, Némethy a figyelmeztetés daczára 
át akart hajlani, a lovak szerencsésen at is 
jutottak, de ő a szekérről a sínpár közé esett 
s a négy kocsi keresztül ment rajta s össze­
morzsolta. A vizsgalatot megindították.

* Ribillió a vasúti hordárok 
között. A vasúti hordárok között valódi ri­
billió ütött ki. Nem egyébért, csupán csak 
azért, hogy valamennyien orsz. képviseiöváta.-z- 
tókká vannak a szavazatlajstromba fölvéve amit 
eddigeié tálán egy sem is élvezett valóban A 
hordárok ezen önkénytelen megnyilatkozása ele­
gendő elitélése annak a szédelgő munkának, mely 
a szavazatok ossz-Írására törvényileg kirendelt 
testület áltál elvégezve lön. Az agyonadózla'ott 
paraszt telkes gazdák pedig csak fizessék a nagy 
adót és tűrjék tovább is némán azt, hogy az
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ultraliberális urak 
alkotmányos határok 
zó tisztákból. Lesz enn] 
várjunk . . .

* Szilágyi De 
Nagy volt a ribillió m| 
vendégfogadóban. Pin« 
lohdiner és a gazda- ló 
tek-forogtak s nagyon 
denki előtt az idejüket.i 
várgott s érthető lett 
lázás sietség.

— Szilágyi Dezs 
dóban!

Csakhamar kívánt] 
össze a szálloda előtt, 
pedig a lakosztályáig 11 
uek. Kopogtatott illem! | 
bátorkodott.

— Kegyelmes Vra| 
nagy örömmel és szere 

— Köszönöm!
—- Minek köszöni! 
— Lovakat vásári 
A riporter hüledel 

bába tévedt. 11 ]
— Szilágyi Dezs»
— igen.
— A volt igazság

bár?
— Nem, én lókupl 
A riporter elrobaif 

hány ezer főre szapor
tömeg.

* Gabona ker|
ben A csász. és kir. 
819 métermázsa búza. 
vagy kél szeres es 75001 
Temesvárra illetve Sz, j 
vanos árlejtést hiruvLetj 
pályázni óhajtók szalu 
latokat fent nevezett h| 
váróit f. év. augusztu 
toznak. Debreezen, l'.K 
kedelmi és ipark im ír 

‘Ara kir he 
tér közhírré letel végű 
ügyosztálynak a budapej 
házban megürült 7 heh' 
»Erzsébet« mi árvái 
betöltésére vonatkozó 
Ez alapítványi helyek J 
t 1, 25 évi hon ved fi ipa 
mából alapittattak es p 
ség kötelékébe tartozó, 
vagy altisztek árvái. — 
választásijog ő cs. es kij 
herczeget illeti. A pályi 
augusztus 15-ig Budaj 
tanácsához küldendők, 
aztán az, József tőbe! 
feltételek a katona üg| 
hetők.

* Árlejtés! hid
méltóságú földmivelésügl 
a m. kir. állami lótenyéf 
legénysége részére szüks) 
tók és szövetek, ke-z ril 
felszerelés! czikkek, ágv 
rövidárukat, továbbá Iái 
más : barna teliénbört : 
béléseket, nemkülönben 
szükséglendő : lőszereivé! 
két az 1896, 1897 es l{ 
kívánván, azoknak szál 
lejtési hirdetett. — Fel!| 
szállításban részt venni 
tárgyak szállítására vonj 
év. szeptember hó 10-éif 
müvelésügyi m. kir Min 
hoz (Budapest kiil-ő > 
nyújtsák be. Megjegyező 
hirdetmény, mely úgy 
mint a szállítandó tárgy 
venb (ájékozót nyújt 
(Hatvan-utcza saját ház 
órák alatt megtekinthet, 
hús hó 20-án. — A 
kamara.

* Katona lóv« 
lésügyi miniszter közöltél 
a hadügyminiszter progral 
a folyó év őszén rendez« 
mely helyeken és napokJ 
ezen városokra vonalköz! 
függesztés végeit megki: 
hogy ezúttal 3 és fél él 
minőségű és származású 
rolni a bizottság. Feleslel 
czéljábúl a miniszter telki 
lótenj ész bizottsági el null 
leg a tenyésztők e őveze! 
vásárt megelőzőleg szível 
s a tulajdonosnak vél cm 4

* Vasúti mente 
lelt urak és hölgyek bi» 
másul fogjákvenni a/t,In >g\| 
hetik magukat egy ImiinJ 
mozdonyai elé, vagy ha 
gukat, nem fogják azt a | 
elérhetni, hogy a mozd. 
avagy péppé zúzza. !ag| 
tozást pedig az okozza 
lan emberek és öngyitl 
ellensége oly készüléket 
gányokra kerülő személd 
rüen felkapja és sorté íj 
a főidre, persze a vágánj 
néhány vasúton a legk
is fogják próbálni.
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t . tro-i foszamvevői Ima- 
ala levő. a tanítói fizetések 
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--v' évente iskolázási ügv- 

t a nemes varos, meg 
e a janácsnak be nem
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hóban tartandó városi 

zatál ó mar nem fog ez hi- 
: tanítók fizetese valahára 
-re Isi Ju . 1-től haszta-

■ haza építése A városháza 
-•natk -zo.ag a tanács Hav- 

.- ..észeske! a megállapo- 
k izelebb tartott ülésében 
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Lz építés tervezese alatt felme- 
felvilágositásokat a pol- 

• Adolf tanácsnok, Ábrahám 
s Stahl Géza fognak adni. 

'• hitközség újonnan épülő 
övét ma reggel 7 órakor 

gy ünnepélyességgel. — A lé- 
programmja a következő 

o ima, tartotta K r a u s z 
i berokirat felolvasása, tel­

ibb.. 3,. Magyarokirat 
. Bürget D. József hitk. 

beszed, tartotta Kiausz V. 
lett szellemű, vallásos es 
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ar .oá az alapkövei, be- 

okmányokat, melyekről már 
Az első kal.t- 

rahbi te te, majd 
. .. . isüteseket az eiöljáró- 

Uet tagjai. Kovács J.
. -kitette azon pillanatot, 

kezében kalapácsosai 
éri az alapkőre.

holta a vonat. Ma d. u. fél 
. nvasutak indóháza- 

oo.enseg történt. —• N é- 
éves fuvarost a kocsik el- 

a kozkurházba szállitották,
- ' íenseg úgy történt, hogy 
szekérrel a Gerébi-féle fa- 

niii, a kocsikat épen akkor 
í teher kocsit szabad- 

rüit vágtatással szágul- 
a tigyelmeztetés daczara 

vak szerencsésen at is 
ne; v-'ii a sinpár közé esett 

túl ment rajta s őssze- 
_ . - ut meginditották.

- a vasnti hordárok 
. rdarok közölt valódi ri- 

egyehert, csupán csak 
-z. kép viselő vál&sz- 

:avázát ajstromba fölvéve amit 
sem is élvezett valóban A 

k-nytélén megnyilatkozása ele­
it sz- delgö munkának, mely 

i t-.tr.t törvényileg kirendelt 
.'••/ve lön. Az agyonadózta'ott 

k pedig csak fizessék a nagy 
is némán azt, hogy az
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ultraliberális urak miként taszították ki 
alkotmányos határok között neveiket a szava­
zó lisztákból. Lesz ennek majd böjtje is, csak 
várjunk . . .

* Szilágyi Dezső Debreczenben.
Nagy volt a ribiilió ma az egyik debreczeni 
vendégfogadóban. Pinczérek, szobalányok, a 
lobdiner és a gazda fontoskodó arczczal sürög- 
tek-forogtak s nagyon sietősnek találták min­
denki előli az idejüket. A hir gyorsan kiszi­
várgott s érthető lett a nagy fontoskodás és a 
lázás sietség.

— Szilágyi Dezső itt van a vendégfoga­
dóban 1

Csakhamar kiváncsi népsokaság verődött 
össze a szálloda előtt, egy szemfüles riporter 
ped.g a lakosztályáig tolakodott SzilágyiDezső- 
uek. K"pogiatott illendően s magát bemutatni 
bátorkodott.

— Kegyelmes Uram, Önt egész Debreczen 
nagy örömmel és szeretettel üdvözli.

— Köszönöm 1
— Minek köszönhetjük ezt a szerencsét ?
— Lovakat vásárolok.
A riporter hüledezett, Azt hitte más szo­

bába tévedt. Hebegve kérdezi.
— Szilágyi Dezső úrhoz van Szerencsem ?
— Igen.
— A volt igazságügyminiszterhez, ugy-e

bár ?
-— Nem, én lókupecz vagyok.
A riporter elrohant. Odalenn ezalatt né­

hány ezer főre szaporodatt a kiváncsi nép- 
lömeg.

* Gabonakereskedők figyelme
ben. A csász. és kir. hadtest hadbizottsága 
S19 metermázsa búza, 3160, métermázsa rozs 
vagy kétszeres és 7500 métermázsa zabnak 
Temesvárra illetve Szegedre szállítására nyil­
vános árlejtést lnrdetetett. Az ezen szállításra 
pályázni óhajtók szabályosan felszerelt aján­
latokat fent nevezett hadbiztossághoz Temes­
váron f. év. augusztu hó 21-ig beküldeni tar­
toznak. Debreczen, 1985 julius hó 22. A keres­
kedelmi és iparkamara.

* A m. kir. honvédelmi minisz­
ter közhírré tétel végett megküldte a katona 
ügyosztálynak a budapesti »József« fiú árva­
házban megürült 7 hely és a szintén budapesti 
»Erzsébet« női arvabázban megürült 3 hely 
betöltésére vonatkozó pályázati hirdetményt. 
Ez alapítványi helyek J ó z s e f kir. herczeg ál- 
t 1, 25 évi honvéd főparancsnokságának alkal­
mából alapittattak és pályázhatnak a honvéd­
ség kötelékébe tartozó, vagy tartozott tisztek 
vagy altisztek árvái. — A pályázók közül való 
választásijog ő cs. és kir. fenséget Júzseff’ő- 
herczeget illeti. A pályázati kérvények f. évi 
augusztus 15-ig Budapest fő és székváros 
tanácsához küldendők, a honnan terjesztetik 
aztán az, József főherczeg elé. A pályázati 
feltételek a katona ügyosztálynál megtekint­
hetők.

* Árlejtés! hirdetmény. A nagy-
méltóságu földmivelésügyi m. kir. Minisztérium 
a m. kir. állami lótenyész intézetek katonai 
legénysége részére szükséglendő: katonai posz­
tók és szövetek, kész ruházati ezikkek, egyéb 
felszerelési ezikkek, ágyak és ágynemüek és 
rövidárukat, továbbá lábbeli készítésre alkal­
mas : barna tehénbőrt fontos talpbőr és talp­
béléseket, nemkülönben ugyanazon intézekben 
szükséglendő : lószerelvénnek és istálló szere­
ket az 1896, 1897 és 1898. évekre biztosítani 
kívánván, azoknak szállítására nyilvános ár­
lejtést hirdetett. — Felhivatnak ennélfogva a 
szállításban részt venni óhajtók, hogy az egyes 
tárgyak szállítására vonatkozó ajánlatukat f. 
év. szeptember hó 10-éig a nagyméltóságu föld­
művelésügyi m. kir. Miniszter elnöki osztályá­
hoz (Budapest kiil-ő Nádor-utcza I emelet) 
nyújtsák be. Megjegyeztetik, hogy a pályázat 
hirdetmény, mely úgy a szállítási feltételekre 
mint a szállítandó tárgyak mennyiségére bő- 
venb tájekozót nyújt a kamara irodájában 
(Hatvan-utcza saját ház) a rendes hivatalos 
órák alatt megtekinthotő. Debreczen, 1895 jú­
lius hó 20-án. — A kereskedelmi és ipar­
kamara.

* Katona lóvásárok. A földmive­
lésügyi miniszter közölte a város tanácsával, 
a hadügyminiszter programját arrra nézve, hogy 
a folyó ev őszén rendezendő katonai lóvásárok 
mely helyeken és napokon tartatnak meg. Az 
ezen városokra vonatkozó hirdetményeket ki­
függesztés végett megküldve tudatta azt is, 
hogy ezúttal 3 és fél évet el nem ért kiváló 
minőségű és származású csikókat is fog vásá­
rolni a bizottság. Felesleges munka kikerülése 
ezéljábúl a miniszter felkérte egyidejűleg a város 
lótenyész bizottsági elnökét arm, hogy lehető­
leg a tenyésztők elővezetni szándékolt lovait a 
vásárt megelőzőleg szíveskedjék megszemlélni 
s a tulajdonosnak véleményt adni.

* Vasnti mentő készülék. A tisz­
telt urak és hölgyek bizonyára szomorú tudo­
másul fogjakvenni azt,hogy ezentúl már nem vet­
hetik magukat egy könnyen a robogó vonalok 
mozdonyai elé, vagy ha már odavetik is ma­
gukat, nem fogják azt a becsvágyó czeljukat 
elérhetni, hogy a mozdony le is fejezze őket, 
avagy péppé zúzza, tagjaikat. Ezt a nagy vál­
tozást pedig az okozza, hogy az elővigyázat­
lan emberek és öngyilkos-jelölteknek valami 
ellensége oly készüléket talált fel, mely a vá­
gányokra kerülő személyt vagy dolgot egysze­
rűen felkapja és sértetlenül újra leteszi a 
a főidre, persze a vágányok mellé.A készüléket 
nehány vasúton a legközelebbi időben már ki 
is fogják próbálni.

* Fiatal tolvaj. Szilágyi József 
nevű 15 eves suhanezgyerek ma d. e. csende­
sen belopódzott Melles Mihály jómódú gazda 
lakásába, honnan a yazdának a falon függő 
csinos zsebóráját ügyesen elcsente. Alig lé­
pett azonban ki a házból, midőn a gazdával 
találkozott ki a zavart kinézésű ifjút rögtön 
val!a‘óra fogta s a zsebórát tőle elvette. A fia 
tál suhancz tettét illetőleg teljes beismerésben 
van, miért is a gazda átadta őt a hatóságnak 
mely a jól kiérdemelt büntetést mérte a bű­
nös fejére, ki lopási kísérletéért ma meg is 
kezdette a »hüselest.«

* Szerencsétlenség. Horváth Jó­
zsef napszámos a főiéren leugrott egy szekér­
ről, hogy a legközelebbi üzletben dohányt ve­
gyen, de oly szerencsétlenül esett, hogy lábát 
törte. Beszállították a közkórházba.

* Megszökött téglavetők. Szabó 
Imre és Nagy György téglavetők nem szerették 
székelyhídi gazdájuk élelmezését, megszöktek 
tehát és Debreczennek vették uljokat. A szé­
kelyhídi szolgabiróság azonban táviratilag ér­
tesítette erről a debreczeni rendőrséget és még 
az állomásnál elfogták a jó madarakat. Vissza 
fogják őket tolonczolni gazdájukhoz.

* Öngyilkossági kísérlet. Kálmán 
Zsófi, Nagy Géza iparos cselédje ma reggel 6 
órakor a péterfia 899 sz. háznál az udvaron 
levő kútba ugrott. Jajveszékelésére kimentették 
a hideg fürdőből. Tettének oka szerelmi csa- 
ódás.

* Azon népfölkelők, kik az 1854— 
1860-ik évben születtek és kik végelbocsátó 
levéllel el vannak látva, népfölkelési igazol­
ványukat aug. 1-ig a katonai ügyosztálynál 
okvetlenül vegyék át, mert a nem jelentkezők 
5—100 írtig terjedhető pénzbírsággal bűntet­
teinek.

* Zászlószentelés. A máramaros 
szigeti dalkör f. évi augusztus 18-án fogja 
zászlaját felszentelni, mely ünnepélyre dalár­
dánkat is meghívta. Ezen meghívás folytán 
dalárdánk az ünnepélyen testületileg fog részt 
venni, s az adandó hangversenyen is közre fog 
működni, a zászlóra pedig szalagot visz, a 
zászlóanya báró Roszner Ervinné sz, gróf For- 
gách Klotild lesz, s igy előre láthatólag az 
ünnepély nagy mérveket fog ölteni.A dalárda­
választmány felhívja azon pártoló tagokat, kik 
az utazásban szinten részt akarnak venni, 
hogy e végből augusztus 1-ig as elnöknél je­
lentkezzenek.

* Föltalálta magát. Tegnapelőtt 
este, midőn az a nagy felhőszakadás volt, a 
város egyik keskeny utczájában úgy meggyűlt 
a viz, hogy egy arramenő hölgy sebogysem 
tudott egyik oldalról a másikra átjönni.

Arra felé ment épp akkor egy jól meg­
termett férfi, ki a hölgy zavarát látva, szépen 
felkapta, mint valami kis gyermeket, átvitte 
az utcza túlsó felére, ott szépen letette és tisz­
telettel köszönt neki.

— Szemtelen, kiáltott a hölgy minden 
köszönet helyett.

A férfi nem felelt, újra fölkapja a höl­
gyet a karjaiba, ismét visszaviszi a másik ol­
dalra, köszön neki és távozik.

* A bonne. A főutezán egy nagy ház­
ban élt boldogan a férj és feleség. Boldogság 
volt a fedél alatt áldás a kéményen, melyre 
öt éven keresztül minden nyáron oda szállott 
az a hosszú lábú piros csőrü madár, mely 
minden szerelmes házaspárnak udvari szál­
lítója, a gólya A gyermekek nőttek s hogy ne 
maradjanak neveletlenek, igy szólt az asszonyát 
Édes Jancsim 1 a kis Iius, meg aczukros Pista 
mellé hozatni kellene már egy bonnet.

— Ugyan édes cziczám : mire gondolsz ; 
szeszélyes portéka az, nem ne künk való.

De a mit az asszony akart, azt keresztül 
is tudta vinni és nehány hét múlva Provence 
daltelt mezőiről megérkezett egy bogar-haju, éj- 
fél-szemö, gyöngysor fogu,öztermetü kisasszony: 
madmoiselle Luiz, egy ennivaló ezukros szájú 
kis franczia leány. — Ettől az időtől kezdve 
Janos ur még jobban szerette a gyermekeit 
és folyton velük volt, köztük eziczázott. Sze­
met szúrt, ez a menyecskének és egy szép 
májusi hajnalon igy szólt:

— Te Jancsi! úgy veszem észre, hogy te 
még hamarabb megtanultál francziául, mint a 
gyermekek. — János ur fülig pirult és 
tagadott, mint egy kasszabetörő. 
Azonban a napokban elrepült a bonne.de nem 
haza Provonce felé hanem Rómába vette az 
útját s ügyvédi karunk egyik fiatal tagja teg­
nap adott be egy keresetet a férj ellen, mely­
ben kéri a külön franczia órák díjazását.

* Sétahangverseny. A tegnapi esti 
séta hangversenyre a nagy erdőben szokatlan 
nagy számú közönség jelent meg. A kik für­
dőre bármi okból nem mehetnek ezt az élveze­
tet engedik meg magoknak. A 39-ik ezred ze­
nekara még e nyáron 4—5 hangversenyt ad, 
aztán megy nagygyakorlatra

* Időjárás A délnyugoti maximum 
és a keleti maximum ma is fenn áll. A kettő 
közölt van egy masodrangu depresszió a Kár­
pátok táján, inig a főminimum magas északon 
található. Déli Európa kivételével mindenütt 
volt eső, jóllehet az eső mennyiségek általá­
ban csekélyek és csak az Alpesekben jelenté­
kenyek.

A borultság európaszerte növekedett és 
a hőmérséklet nyugotou kissé sülyedt.

Hazánkban tegnap délután, de még in­
kább mait éjjel suk helyütt voltak zivatarok, 
különböző i-rősségü esővel. Árvaváralján: két- 
tiárom centiméter álméríijü jég eseti. A bő­
ség csökkenőben van.

Prognózis : Nyugoti szelekkel változékony 
helyenkint esős (zivataros) idő várható, ném i 
hősülvedéssel.

Ingatlanok forgalma.
(A debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi ha­

tóságnál).
— F. évi julius 12-től julius 18-ig —

1. Varga Ferencz és neje Orvos Katalin 
dedó utczai 156. sorszámú házat ondódi föld­
jével együtt megyveszik Kiss József és neje 
Dobi Erzsébet 10.100 írtért.

2. Tóth And-ás és neje Szabebekaó R 
b.-ujvárosi lakosok megveszik Kiss Róza Ba­
logh Bálintné 3 hold terüleiü ondódi szántóföld­
jét 1024 frtért.

3. Özv. Csurka Józsefné, Csurka József 
és Csurka Mária a debreczeni 2342 sz. ujosz- 
tasu szántóföldjüket eladják Boruzs Bálintné 
Szilagyi Juliánnának.

4. Szűcs Lajos úgyis mint kiskorú gyer­
mekei gyámja, eladja köteles-utczai 2778 sor­
számú házát ujosztásu földjével együtt 1050 
frtért.

5. László József megveszi László Gyula 
hatvanulezai 789 □ öl területű szőllője feleré­
szét 450 frtért.

6. Vég János és neje László Zsuzsanna 
274 □ öl területű csapókerti szőllőjüket a raj­
ta levő épülettel együtt megveszi özv. Ludán 
Jánosné Kiss Juliánná 600 frtért.

7. Nagy Gáborné Harsányi Zsuzsanna 
242 □ öl területű csapókerti szőllőjét a rajta 
levő házzal együtt eladja Nagy Károly és neje 
Kovács Ágnesnek 920 frtért.

8. Madarász Sándorné Nagy Agnes nád- 
ugvari lakos 4 hold 500 □ öl területű ondódi 
földjjét megveszik Szilágyi Gábor és neje Sza­
bó Zsuzsanna b.-ujvárosi lakosok 1215 frtért.

9. Kapros József úgyis mint kiskorú gyer­
meke gyámja és Kapros Erzsébet majorsági 
földjüknek 1 hold 1315 □ területű részét 
megveszi Debreczen szab. kir. város 2332 
frtért.

10. Nánássy Gáborné Gall Teréz megve­
szi Blaskovits Mihály ós neje Beke Piroska 2 
hold 250 □ öl területű ondódi földjét 500 
frtért.

11. Tóth Ferencz és neje Dús Erzsébet 
ujosztásu szántó földjét megveszi Major And­
rás 150 írt és 78 krert.

12. Mezei Zsuzsánna Molnár Gáborné 
Mezei Sára, Mezei Erzsébet, Mezei József, Me­
zei Juliánná, Mezei Gábor és Mezei Sándor 
ingatlaninak illetőségét megveszik Mezei Fe­
rencz és neje Fogarasi Zsuzánna 900 frtért.

13 Kapros Erzsébet eladja a debreczeni 
3378 és 5311, 4569, 4537, 3876, 3830 és 4441 
sz. tjkvekbeli illetőségét 1500 írtért (édes apja) 
Kapros Jőzsefuek.

14. Bnrai István és neje Kiss Juliánná 
megveszik Nehéz József és neje Süvöltds Má­
ria 3 ho d 450 □ öl területű ondódi földjét 
1350 frtért.

15. Debreczen város megveszi Kovács 
István, Köves Ferencz és Kovácz Eszter közös 
tulajdonai tevő bánki 29 hold 61 D öl terüle­
tű kaszálóját 1116 frt 05 krért.

16. Ugyancsak Debreczen város a felállí­
tandó gépgyár telep részére megveszi Tóth 
Ferencz és neje Jobbágy Zs/.uzsánna összesen 
9 hold 1582 □ ölet tevő majorsági főijét 7991 
frtért.

Aközönség rovat a.*)
I.

Miután teljesen meggyőződtünk arról, hogy 
a presbytérium nagytöbbségét a legnemesebb 
szándék vezeti, azon aláírási ivet melyet Sze 
le ur hozzánk hozott s ala is irtunk vissza 
vonjuk és csatlakozunk a presby érium több 
sége által meg indított mozgalomhoz t. i. Mit- 
rovics Gyula urnák a meghívás utján való 
megválasztatásához

Debreczen, 1895 jul. 23.
Szalay Sámuelné 716. 

özv. Paulay Györgyné 845. 
szám alatti lakosok.

II.
Miután a presbyterium nemes törekvésé­

ről időközben teljesen meggyőződtem és meg­
győződtem arról, hogy egyhazunk csakis meg­
hívás utján jut kivaló nagytudományu lelkész­
hez, csatlakozom a presbyterium többségének 
elhatározásához. Mitrovics Gyula urnák meg­
hívás utján történetid í megválasztásához, s a 
tiszteletes Bujdosó Lajos ur által hozzám 
hozott ivet a melyet alá írtam visszavonom 

Debreczen 1895. jul. 23.
Ablonczy Gedeon m. k.

742 szám alatti lakos és választásra, 
jogosult.

kóros) diák«-ról. E közlemény egy akkor 
szintén Debreczenben tanult diák — Széles 
Lajos — jelenleg dobozi mintegy 87 éves ref. 
egy lelkész, mint szemtanú feljegyzésein alapul 
ki a gondosan őrzött, kéziratot közlés végett 
Tóth Józsefnek Szentmiklósi Balogh József 
tanítója közvetítésével, átengedte. Hihetetlennek 
látszó s elmét és érzést megragadó és cso­
dálatra gerjesztő dolgok vannak gondosan 
megírva ebben a kéziratban, mely a mai hyp- 
notismussal és telepathiai kísérletekkel foglal­
kozó világban mellén felgerjesztheti nemcsak 
a közönség, de a tudósok figyelmét is.

REGÉNY CSARNOK.

Irodalom is művészet
Az igazi debreczeni lnnátikns

czim alatt közelebb nagy érdekű palhologiai 
munkát fog közrebocsátani Tóth József az 
1835—1836 évben meseszerűen csodás hirre 
jutott Biró István debreczeni »lunátikus (hold-

*) E rovatban a közérdekű felszólalásokat díj­
talanul közöljük, de a felelősség a beküldőt illeti.

zSerk.

Női amamo. n
— Irta Zschokke Henrik —

Fordított.: Ifjú Móricz Pál.
VIII.

A kísértő.
— Hogy mondja ?
— Csak úgy, hogy mindjárt, mihelyt 

akarja.
-— Hát ki ne szeretné a gazdagságot ?
— Tehát értjük egymást. De itt — hisz 

nem is szükséges mondanom — itt, hol any- 
nyian fülelnek reánk, nem igen beszélhetünk 
ilyes dolgokról. Én idegen vagyok Namurban. 
Azért ha tetszik, kisérjen el szállodámhoz, hol 
szobámban együtt vacsorázhatunk.

Blondin eleinte gyanúsan nezte az ide­
gent. De aztán bélén.ént a kalandba, mivel 
mégis csak jobbnak találta, minthogy otthon 
hallgassa a Jacqueline mulatságát. Beleegyezett 
és együtt mentek.

A kincs.
Az idegen a szállodában a legpompásabb 

szobákat lakta.
Intésére több szolga futott elő s igen 

Válogatott gazdag vacsorát rendelt meg. Blou- 
din egész el volt képedve. Mert látta, hogy a 
szürke kabátos úr dúsgazdag ember lehet, ki 
különb embert is választhatott volna társául, 
mint egy szegény, szerelmes csipkekereskedöt.

— Kihez vagyon szerencsém ? kérdle 
Blondin nem kis zavarral.

— Csak hívjon Abubekernek, válaszolta 
a szürkerokkos ; eredetileg Cbaldáeában szü­
lettem.

— Szent Isten 1 Chaldäeus ! Hát hogy 
került oly távol Ázsiából hozzánk ?

— Hát csak úgy, felelte az öreg, unat­
koztam is, meg tudvagy is ösztökélt. S ha ez 
egy kicsit megenyhül, tavaszkor meg Izlandba 
szándékozom utazni.

— Izlandba ? És már rég utazott el 
Ázsiából ?

A Chaldaeus mintha pillanatig utána 
számolt volna, de aztán egész nyugodtan 
mondta :

— Úgy körülbelül százhuszonkét éve.
Blondin azt hitte, hogy rosszul hallotta. 

De a Chaldäeus egész szárazon ismételte :
— Igen, százhuszozkét esztendeje 1
— Szent egek ! Százhuszonkét esztendő 1 

csodálkozott Blondin. Mar megengedjen kérem 
ha kérdezem, ugyan hány éves ?

— Épen háromszáz tizenkét éves.
— Háromszáz és------ kiáltotta Blondin.
— És még tizenkét éves.! fejezte be a 

Chaldaeus egész higgadtan. Elhiszem, kissé 
csodálatosan hangzik ! De higvje meg, nem 
tréfáltam kegyeddel. Sőt biztosítom, hu jobban 
megismerkedünk, még különb dolgokkal is 
megismertetem.Különben akár hiszi, akár sem, 
nemsokára majd nemcsak szavaim, de tetteim 
után is megítélhet.

Blondin nem tudott mit szólni a külö­
nös szavakra, de úgy gondolkozol' •

»Úgy látom ez a tisztelt ur felakar 
ültetni, de majd meglátjuk a végén, melyikünk 
érti jobban a tréfát.

Az inasok bejelentették, hogy a vacsora el­
készült. Átmentek az ebédlőbe, melyet jó illat­
tal töltött be. — Az asztalon csak 
két teríték volt, Blondin és a Chaldäeus szá­
mára. Leültek. Az asztal terítve a legfinomabb 
étkekkel, borokkal. Az inasok ismét kivo­
nultak.

— Most kedves barátom, mondta Abu- 
beker. vacsorázunk, s repítsük el a gondokat. 
S beszéljen velem oly nyíltan, mint akár 
csak én.

Blondinnak ugyan Ízlett a vacsora, sőt 
végül a kitűnő bortól a kedve is megjött, de 
azért még jobban bizalmatlankodott az idegen 
iránt, ki mindenféle csodás éleményeket be­
szélt neki szárazon és vizen tett utazásaiból, 
életéből.

— De Abubeker ur, szólott közbe Blon­
din, — kegyed bizonyosan tündérmesékkel 
mulat at engem.

Mert hisz, csak nem képzeli, hogy okos 
emberrel ilyesmit elhitet ? ,

(Folyt, köv.)

Felelősszerkesztő : Dr. Nagy Zsigmondi.
Lapkiadó: Erdélyi István.

„Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)



Eladó tanya
az ujosztásu földön.

A sámsoni országúton, — az úgynevezett 
Aligálló kocsmával szemben — mintegy

100 katasztrális szántóföld
a rajta levő gazdasági épületekkel és lakházzal 
ezennel

eladóvá tétetik.
Értekezhetni a tulajdonosnéval, jjzv. Jab- 

lonczay Kálmánneval, lakása kismester utcza 
1104. *z. a., vagy Szikszay Gyula meghízottal, la­
kása a Margit-fürdő telepen Debreczenben. (313.)

Kiadó ipartelepnek való hely.
A Margit-fürdő telepen eddig fennállott 

gőzkefegyári ipartelep megszűnvén, — ezen 
helyiségek kiválóan alkalmasak bárminemű 
nagyobb szabású ipartelep létesítésére. Villany- 
vilagoi'ásra berendezett gyári helyiségek, szi­
lárd és tágas nagy raktárak, tágas nagy udvar, 
bővizű jókut és a tűzbiztonságnak teljesen 
megfelelő óvintézkedés biztosítják mindazon 
kívánságukat, a mit egy létesítendő ipartelep 
megkíván.

A telep és helyiségei bármikor megtekint­
hetők.

Értekezhetni lehel az ugyanott lakó 
tulajdonossal

(312) Szikszay Gyulával.

Földes községben.
a piaczon, egy újonnan épült és

adómentes ház,
mely áll egy szép nagy üzlet 
helyiségből, egy iroda és há­
rom nagy szobából, konyha, 
kamara és istállóból, nagy ud­
var- és konyhakertből, szabad 
kézből kedvező feltételek mel­
lett eladó. Értekezhetni lehet 
Debreczenben, nagyesapó-ut- 
cza 922. szám alatt Prunyi 
Istyán füszerkereskedésében.

3537. sz.
1895.

Figyelmeztetés.
A cs. és kir. hadtest intendánssága 

kereskedelmi szokvány szerint raktársze- 
rü minőségit 810 m. m. búzát, 4160 m. 
m. rozsot vagy kétszerest és 7500 m. 
m. zabot vásárol be. Ezen mennyiségek 
Temesvár és Szeged állomásokon 1896. 
évi január—májusig szállitandók be.

Csakis minta után vásároltatik be. 
A beszállítandó gabonának legalább oly 
minőséggel kell bírnia, mint a benyúj­
tott minta s legalább ugyanazon minő­
ségű sulylyal kell hogy bírjon, mint a 
a próba-hectoliterrel megállapítva lelt. A 
tisztaság tekintetében a raktárszem tisz­
taság (a szokványfüzet II. czikkje) köve- 
teltetik.

A egész mennyiségre vállalkozó 
ajánlattevőknek bele kell nyugodni abba, 
hogy ajánlatuk csak egyes szállítási rész­
letekre illetőleg egyes czikkekre és állo­
másokra is fogadlatik el.

Az 50 kros bélyeggel ellátott lepe­
csételt eladási ajánlatoknak 1895. évi 
augusztus hó 31-dik napjának 
délelőtti 10 óráig a 7. hadtest 
intendánságánál Temesvárott k< 11 
beérkezniük.

A kötelezettségnek legalább is 10 
napra kell szólnia.

Különben a több lapokban meg­
jelent gabonabevásárlási hirdetményre és 
a Temesvári és Szegedi katona élelme­
zési raktároknál betekinthető és meg­
szerezhető Temesvárott 1895. évi julius 
15-én keltezett szokványok füzetére 
utaitatik.

Temesvárott, 1895. évi julius 15-én.

A cs. és kir, 7. hadtest 
intendánssága.

5661. sz.

Felhívás a szülőkhöz!
Azon szülőknek, kik a mai iskolai 

tantervnek megfelelőleg fiaikat a német 
nyelv elsajátítása végett Szepességre 
óhajtanák adni, tanácsoljuk nekik első 
sorban Podolínt felkeresni, hol a ke- 
gyesrendüek vezetése alatt róm. kath. 
algymnasium van, e mellett :

1. A lakosság Podolinban kizárólag német ajkú 
s a német nyelvet csakis ily helyen sajátíthatja el a 
gyermek.

2. A podolini gymnasium négy osztályában a 
tanuló ifjúság száma alig haladja meg a 100-at s igy 
annak már kisebb számánál fogva is a tanári kar 
mind erkölcsi, mind előmeneteli tekintetben nagyobb 
felügyeletet gyakorolhat.

3. A havonkinti teljes ellátás 12 írttól 25 írtba 
kerül ; a lakások már a kárpáti levegőnél fogva is 
egészségesek, az élelmezés pedig a fizetéshez képest 
kitűnő : s hogy a gyermekek tisztán járjanak, arra a 
tanári kar a városi elöljárósággal együtt felügyel.*

4. Az utazás Podolinig igen könnyű és olcsó, 
miután a vasúti állomás helyben van (a Kassa-oder- 
bergi vasút poprád-podolini szárnyvonala.)

5. Az algymnasiumnak főgymnasiummá való 
kiegészítésére már megtétettek a lépések, a mely azon 
előnynyel jár, hogy a tanulók helyben végezhetik el 
gymnasiúmi tanulmányaikat.

Különben minden felvilágosítással kész­
séggel szolgál Lippóczy Vilmos városi főbíró.

Podolinban, 1895. julius hó 21-én.

Rusch Pál
főjegyző. (318.) városi főbíró

Lippóczi Vilmos

XXVII. év föl v;i|
A belvárosi takarékpénztár 

részvénytársaság
BUDAPESTEN

j elzáiogos törlesztési
kölcsönöket

nyújt rendszeresen telekkönyvezett

földbirtokra
és debreczeni

bérházakra.
Bővebb felvilágosítást nyerhetni az 

intézet debreczeni jogi képviselőjénél.

Dr. Popper Mór
ügyvéd urnái (Debreczen, Piacz-u. 1714)

Belvárosi takarékpénztár részvénytársaság

Hazai és külföldi
Kaiik jelzálog Kölcsön K. Budapest, Kerepesi-»t 51. II. em. 25. o

40 évi 57s, 50 éves 5% törlesztési kölcsön földbirtokra, vidéki házakra és 
(elekekre : Malmuk és gyárok 32 évre 6% amortizátió utón, házak felépít kezesi köl­
csön 50% megkezdésnél, 50% teljes felépítés után. Személyhitel 
egész 10.000 írtig 6 és 7% pontos lebonyolítása.

évi törlesztésre

Hazai és külföldi Bank jelzálog Kölcsön K.
Budapest, Kerepesi-ut. 51.

(315.)

GELDDARLEHEN.
Auf Grundstücke, Provinzhäuser in 40 jähriger Amortisation 5%%, auf 50 

Jahre 50%. Mühlen und Fabriken 32 Jahre amortisrbar 6%, auf Neubauten wird 
bei Beginn des Baues 50°10 Darlehen, bei gänzlichem fertigwerden weitere 50% zu 
6%-ikem Zinsfusse bewilleget. Personalkredit jeden Standes in 1/l jähriger Tilbgung 
6—7 %-ige Zinsen, und kann bis 10.000 Gulden in Anspruch genommen werden 
Näheres : Budapest

Hazai cs külföldi jelzálog Kölcsön K.
(294.) Kerepesi-ut 51. II. em. 25. 8
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..DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1838. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir. főpostával szemben)

teljesen. "ULjon.n.a,n. "beiendezett 3r<

0

Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

taKarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

-0
KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TÁNCRENDEKET és ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. y

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendök.

ízléses kiállítás!
Jutányos árak

I

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE N“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába.

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

0
Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

0
SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és rum-vignetteket, falragaszokat,
MINDENNÉM Ü KÖBLE VELEKET és ÁRJEG YZÉKEKET.

Vidék megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. "*3|

0

0

-0

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat ízléses beosztással

ME * jutányos árakon.
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

©
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Előfizetési srak
helyben, **gy postán küldve

Sgész évre . 10 frt -
Félévre . 5 > -
Negyedévre. . 2 » őO]
Sgy hóra . 1 »

Egyes eiani 4 kr

A lap szellemi részét illeti minden 
troény a exerkeeztősegbe (Fftér 181 

bermentve küldendő

Előfizethetni hely ben
Felegdl K. Lajos köny vkeresaedeej 

és a kiadr-biTatalban b %er 1 y-

Gyáraink cs a

A nagy közönséj 
múló és valljuk be 
naszszal azon elégg-3 
állapot miatt, melybe] 
á n y miatt sodrtídottf 

Néhány év óla 
telelő, de olyan a unj 
városunkban, s valósi 
kell, ha egy türbetőli 
nehezen hozzá. jutol| 
suk esetén magunk 
lenek vizet, fát s pmd 

Oka ennek nenf 
Mindég nagy 

hirt. ha egy uj gyár 
Az ipar fellendüléséi 1 
nagy örömmel üdvön 
jutunk el arra a m] 
nincs benne haszon, 
van, mert elnyeli a 

Különösen a 
gyár az, mely elhódí 
jobb kezét, a cs - 
ezer leány kap foglal 
ennyit vonva el a cs 

Nem egészen kő] 
gyárakba dolgozni, dl 
szabadság s a tűrhí 
több azon lényeknél 
vezni akarják inyök 
az élet szabad öröm j 

A gyárt sokar 
vissza mennek a m<j 
de az aranyos szabj 
élet újra csábiIja d 
gyárban, a hol d u 
badok és nem tarlói 
molni tetteikkel sen 
nek haza a mikor aj 
nak hasonló társnőit 
tik el idejöket.

A JtElíKlA/r
A prinj

Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-ház) 1828.

Irta : Tasi
Az alkonyodé nap 

aranyozták a seminariuj 
fáradtan kukucskált be 
az ablakredőnyök - |
bába, honnan vidám haj 
verődött az utczán járó 
berek megái lanak egy 
tekingetnek fel az ablako 
vabb. — Mert szokatli 
seminariumbau, hol a d 
nem igen szokott hand 
lozsmáknál, elfojtott sq 
imáknál egyébb.

Csak néha-néha, ! 
szokott ott jó kedv úri 
tréfa, az ifjúság elenge 
csak néhány óráig tarl 
csendes, oly félelemmel 
jeszlő lesz minden, minj

Halasi Tódor ott i 
közt szótlanul, leverten 
c.alni ajkára, pedig miu 
doznak. Egy évvel ezelől 
volt, mint azok, kik mo 
a társaságnak lelke, élt^ 
figyel arra, mi körülötte 
hamui a levegőbe, ha mj 
elpirul, mint a tetten

Barátai nem is ig< 
morusagának oka felől, 
hatottságnak tulajdonítja 
ságát. Hogy is ne lenne 
tartja első miséjét!

A vidám czimbi 
Tódor egyedül maradi, 
lakait, aztán leült az ai 
nyerőbe rejté s elkezde 
harangszö térítő magah 
előtt s elrebegé imáját 
könnyebbedve kelt fel, 
elárultak a lelkeben dti


